
&

&

?

b

b

b

c

c

c

S

A

M

Sh.

∑

œ œ œ œ œ
Come and car ry me,

Dm

Expressive   q = Ç 76

F

Œ œ
Ah.

w
Home,

œ œ œ œ œ
come and car ry me,

Dm F

F

.˙ œ œ

œ œ œ œ œ
come and car ry me,

œ œ œ œ œ
come and car ry me,

Dm

-

- - -

&

&

?

b

b

b

4 w

œ œ œ œ œ
come and car ry me.

œ œ œ œ œ
come and car ry me.

Dm

w
Home,

œ œ œ œ œ
Come and car ry me

œ œ œ œ œ
Come and car ry me

Dm

œ œ œ œ
float me home, come,

w
home,

œ œ œ œ

home, home,

Dm

- -

- -

&

&

?

b

b

b

7 œ œ œ œ œ œ
car ry me home,

œ œ œ œ œ
come and car ry me

˙ ˙
home,

Gm Dm

œ œ ˙
home.

˙ œ œ
home.

œ œ ˙
float me home.

Gm Dm

œ
œ ˙ œ

Float me

œ œ œ œ œ œ
Float me home,

w
Home,

Dm

-

-

Text und Musik: frei nach einem
Native American Song, USA

Adaption, ergänzende Musik und Satz:
Lorenz Maierhofer

© Helbling

The River is Flowing

396 L. Maierhofer, 3 voices – Band 3: Weltliche Chormusik • S·A·M • HELBLING, Innsbruck • Esslingen • Bern-Belp C9000



&

&

?

b

b

b

10 œ œ œ œ œ
home, come, car ry me

œ œ œ œ œ
come, car ry me

œ œ ˙
float me home,

Dm

˙ ˙
home,

œ œ ˙
home,

˙ ˙
home,

C Dm

œ œ .œ ‰
home.

œ œ .œ ‰
home.

˙ .œ jœ
home. 1. The

C Dm

f

-

-

&

&

?

b

b

b

13

w
1./2. Home,

jœ
Sh.
Sh.

1. 
2. 

The
My

œ œ œ œ œ œ œ
riv
riv

1. 
2. er,

er
come

is
and

flow
car ry

ing
me

DmF

f

B%
œ œ ˙

float me home,

œ œ œ œ œ œ œ
riv
riv er,

er
come

is
and

flow
car ry

ing,
me,

w
home,
home,

Dm

P

.œ Jœ ˙
home,

sh,
sh,

Jœ œ Jœ œ œ œ
flow
car

ing
ry,

and
come,

grow
car ry

ing,
me

Gm Dm

f
-

- -

- - - -
- - - -

-

&

&

?

b

b

b

16

œ œ œ ˙
float me home,

jœ œ jœ œ œ œ œ
flow
car

ing
ry,

and
come,

grow
car ry

ing.
me.

The
My

˙ .œ jœ
home.
home.

My
The

Gm Dm

P f

.˙ œ œ
home, home,

œ œ œ œ œ œ œ
riv
riv er,

er
come

is
and

flow
car ry

ing
me

Jœ œ Jœ Jœ œ jœ
riv
riv

er,
er,

my
the

riv
riv

er,
er,

my
the

Dm f .œ Jœ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
home,
home,

œ œ œ œ œ œ œ

riv
riv

er, come
er

and
is

car
flow

ry me
ing

Dm

- - - -
- - - -

- - - -
- - - -

397L. Maierhofer, 3 voices – Band 3: Weltliche Chormusik • S·A·M • HELBLING, Innsbruck • Esslingen • Bern-Belp C9000



&

&

?

b

b

b

19 œ œ œ œ œ œ œ
back to the sea.

œ œ œ œ œ œ œ
home, back to the

˙ ˙

1./2. home,

C Dm
f

F

˙ .œ
U jœ

My

˙ .œ
U jœ

sea. My

œ œ œ œ .œU Jœ
back to the sea. My

C Dm

f

ƒ

ƒ

ƒ

ñ
œ œ œ œ œ œ œ

riv er, come and car ry me,

œ œ œ œ œ œ œ
riv er, come and car ry me,

œ œ œ œ œ œ œ
riv er, come and car ry me,

Dm

C

- -

- -

- -

&

&

?

b

b

b

22

œ œ œ œ œ
come and car ry me,

œ œ œ œ œ
come and car ry me,

œ œ ˙

float me home,

DmP

P

P

œ œ œ œ œ
come, car ry me.

œ œ œ œ œ
come, car ry me.

˙ œ œ œ

home,

Gm Dm

˙ .œ Jœ
My

˙ .œ
jœ

My

œ œ œ ˙
float me home,

Gm Dm F

F
- -

- -

&

&

?

b

b

b

25 œ œ œ œ œ œ œ œ œ
riv er, come and car ry me,

œ œ œ œ œ œ œ œ
riv er, come and car ry me

˙ ˙
come and

Dm

œ œ œ œ œ œ
come, car ry me

w

œ œ œ œ œ ˙
car ry me home,

Dm

˙ œ œ œ
home, car ry me

œ œ œ ˙
home,

˙ ˙
home,

C Dm

- - - -

-

- -

1./2.

398 L. Maierhofer, 3 voices – Band 3: Weltliche Chormusik • S·A·M • HELBLING, Innsbruck • Esslingen • Bern-Belp C9000



&

&

?

b

b

b

28

˙ .œ ‰
home.

œ œ .œ ‰
home.

˙ .œ jœ
home. 2. My

C Dm
D.S. al ñ  -  ñ

jœ œ Jœ œ œ œ
riv er, come, car ry me,

jœ œ Jœ œ œ œ
riv er, come, car ry me,

Jœ œ Jœ œ œ œ
riv er, come, car ry me,

Dm Gm7

ñ Ending

œ œ œ œ œ
car ry me home,

œ œ œ ˙
car ry me home,

œ œ œ ˙

car ry me home,

Gm7 A

- - -

- - -

- - -

&

&

?

b

b

b

..

..

..

31

˙ ˙

œ œ œ œ œ
come, car ry me

˙ ˙
home,

C Dm

˙ ˙
home,

œ œ ˙
home,

˙ ˙
home,

C Dm

˙ ˙
home,

œ œ œ œ œ
home,

˙ ˙
home,

C DmP

P

P

l

˙ ˙
home,

œ œ ˙
home,

˙ ˙
home,

C Dm

-

&

&

?

b

b

b

..

..

..

35

˙ ˙
home,

œ œ œ œ œ
home,

˙ ˙
home,

C Dm

˙ ˙
home,

œ œ ˙
home,

˙ ˙
home,

C Dm
m

w
U

home,

˙ ˙
U

home,

wU
home,

C

w
U

home.

w
U

home.

wU

home.

Dm

Sprecher – frei:
This we know. The earth does not belong to man; man
belongs to the earth, all things are connected. This we
know. There is no death, only a change of worlds. Take
only memories, leave nothing but footprints! *)

______________
*) Auszug einer Rede von Chief Seattle (Si’ahl, ~1786 –1866, Häuptling zweier Indianerstämme) anlässlich
der Friedensverhandlungen mit den Siedlern (Washington-Territorium, 1854).
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